РEПУБЛИКА СРБИЈА - МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ
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У Г О В О Р   бр.  296-22-82- 13
о купопродаји добара – Медицинска средства за потребе Клинике за кардиохирургију ВМА 

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:
РЕПУБЛИКА СРБИЈА - МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ – СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ -УПРАВА ЗА СНАБДЕВАЊЕ – Дирекција за набавку и продају, Немањина 15, Београд коју заступа директор Драгана Петровић, дипл.ек. - у даљем тексту Купац
Телефон: 011/3203-055

Телефакс: 011/300-63-30

Матични број: 07093608
Шифра делатности: 75110

ПИБ: 102116082

Текући рачун: 840-941621-02

Код: Управа за јавна плаћања

MARK MEDICAL  d.o.o.
                          Адреса : Сање Живановића 42, 11000 Београд
                          Матични број: 17155547
                          Регистарски број: 1-78194-00
                          Шифра делатности: 4690
                          ПИБ:102009695            
                          ПДВ број: 126375653
                          Телефон:  011/2651-298   

                          Телефакс: 011/2651-239
                          Текући рачун број:355-1013700-75
                          Код банке: Војвођанске банке
које заступа: др Лидија Станковић, директор, у даљем тексту Продавац
ПРЕДМЕТ УГОВОРА

Члан  1. 

Продавац се обавезује да у складу са важећим прописима, нормативима, обавезним стандардима, овим уговором, испоручи крајњем кориснику Купца Војномедицинској академији (ВМА) по врсти, количини, цени, квалитету и роковима, а ВМА да преузме и плати следећа медицинска средства: 

	Р.бр.
	Назив
	Ком.
	Јединична цена
	Укупна цена

	1.
	Оксигенатор за крв са сетом за перфузију – модификација ВМА 

Concept steril-oxigenator set , Adult pack EU 4283, произвођача EUROSETS, Италија
	400
	26.335,00
	10.534.000,00

	УКУПНО (без ПДВ)
	10.534.000,00

	ПДВ (8%)
	842.720,00

	УКУПНО (са ПДВ-ом)
	11.376.720,00 динара


Ц Е Н А
Члан 2.

Вредност уговорених добара без урачунатог ПДВ-а износи 10.534.000,00 динара (словима: десет милиона петстотинатридесетчетири хиљаде). 
ПДВ износи 8(осам) %, односно 842.720,00 динара (словима: осамстотиначетрдесетдве хиљаде седамстотинадвадесет).

Укупна вредност уговора, са урачунатим ПДВ-ом износи 11.376.720,00 динара (словима: једанаест милиона тристотинеседамдесетшест хиљада седамстотинадвадесет). 
Цене добара утврђене у члану 1. уговора подразумевају добра испоручена у просторијама ВМА. Цене из члана 1. овог уговора  су фиксне, не могу се мењати до коначне реализације уговора. 

РОК, МЕСТО И НАЧИН ИСПОРУКЕ

Члан  3.

Продавац се обавезује да прву траншу од 50 комада испоручи у року од 3 до 60 дана од дана обостраног потписивања уговора, а да преосталу количину испоручи сукцесивно по захтеву крајњег корисника специфицираном у погледу количине добара, а најкасније у року од 30 дана од дана пријема писаног захтева.

Измена рока испоруке вршиће се изузетно на захтев Продавца из оправданих и доказивих разлога који се подноси пре истека рока испоруке.

Захтев се сматра поднетим даном завођења у деловодству Купца.

Продавац је дужан да добра из члана 1. овог уговора испоручи на адресу ВМА, ул. Црнотравска бр. 17, Београд.
Продавац је обавезан да обавести о приспећу добара ВМА најмање 3 (три) дана пре испоруке на телефон бр. 011/3608-764.

Испорука се сматра извршеном даном потписивања предајно-пријемног документа отпремнице. У отпремници морају бити наведени сви елементи: број уговора и датум, назив добра из члана 1. овог уговора, редни број, испорученa количинa, рокови употребе, цена из уговора.
КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ

Члан  4.
Квантитативни и квалитативни пријем добара из члана 1. уговора врши се у просторијама ВМА, ул. Црнотравска бр. 17, Београд од стране комисије примаоца, при чему се сачињава записник о квантитативном и квалитативном пријему добара.

Уочени недостаци при квантитативном и квалитативном пријему, као што су оштећење добара, мањак или вишак испоручених добара у односу на фактуру и листу паковања, констатоваће се комисијским записником, а записник доставити Продавцу најкасније у року од 3 (три) дана од дана пријема добара.

Рок за отклањање недостатака утврђених приликом пријема добара је до 15 дана од дана сачињавања записника.

КВАЛИТЕТ

Члан  5.

Квалитет и испорука добара мора да буде у складу са Законом о лековима и медицинским средствима, као и у складу са прописима који регулишу наведену област у РС. 

Продавац се обавезује да приликом испоруке достави Решења о стављању у промет или Решења о упису медицинског средства у Регистар медицинских средстава и сертификате о квалитету испоручених серија у складу са Законом о лековима и медицинским средствима ("Сл. гласник" РС бр. 30/10). 

Рок употребе добара која се испоручују по овом уговору мора бити најмање годину дана у моменту испоруке.

Продавац се обавезује да ће добра заменити крајњем кориснику за добра са бољим роком употребе, ако о врсти и количини буде званично обавештен писменим захтевом од стране крајњег корисника најкасније деведесет (90) дана пре истека рока употребе предметних добара, и то у року од 30 дана од дана пријема обавештења, односно захтева за замену од стране крајњег корисника. 

Под бољим роком употребе подразумевају се рокови који су идентични претходно наведеним роковима употребе у моменту испоруке.

ГРЕШКЕ У КВАЛИТЕТУ- РЕКЛАМАЦИЈА

Члан  6.
Ако се након пријема добара утврди недостатак који се није могао открити уобичајеним прегледом приликом пријема добара (скривени недостатак) крајњи корисник ће послати продавцу писану рекламацију.

Продавац мора у року од 15 дана од дана пријема рекламације решити рекламацију, односно отклонити недостатак или предати крајњем кориснику друга добра без недостатака.

ПЛАЋАЊЕ

Члан  7.
Добра из члана 1. овог уговора плаћају се у року од 31 (тридесетједан) дана од дана  квантитативног и квалитативног пријема добара.
Продавац је дужан да у року од 7 (седам) дана од дана квантитативног и квалитативног пријема добара у просторијама ВМА, рачун за исплату (у два примерка) достави ВМА.

Уколико се рачун не достави у наведеном року, рок плаћања ће се рачунати од дана службеног пријема рачуна.

У рачуну морају бити наведени сви елементи: број уговора и датум, назив добра из члана 1. овог уговора, редни број, испорученa количинa, појединачнa ценa и укупан износ, текући рачун продавца и друго што је битно за исплату и евиденцију.

Исплата се сматра извршеном даном преноса новчаних средстава на текући рачун Продавца код пословне банке. 

Порез на додату вредност је обрачунат и плаћа се у складу са Законом о порезу на додату вредност („Сл. гласник РС“ број 84/04, 86/04, 61/05, 61/07 и 93/12).
АМБАЛАЖА И НАЧИН ПАКОВАЊА

Члан  8.

Продавац се обавезује да добра одговарајуће упакује, како би били заштићена од оштећења или губитка за време транспорта, утовара, претовара, истовара и ускладиштења.
Добра из члана 1. овог уговора се испоручују у амбалажи продавца која се не враћа и не плаћа.

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Члан  9.

Уколико Продавац не изврши испоруку добара у уговореном року дужан је да Купцу плати уговорну казну у висини од 2%0 (промил) укупне вредности добара испоручених са закашњењем, за сваки дан закашњења.

Уговорна казна може бити највише 5% укупне вредности добара испоручених са закашњењем.

Наплата уговорне казне се врши одбијањем од рачуна при исплати добара испоручених са закашњењем и то без претходног обавештења.

Ако Продавац не изврши уговорне обавезе, једнострано раскине уговор или закасни са испоруком добара преко рока који је предвиђен горе наведеном уговорном казном, Купац, без његове сагласности има право да депоновани инструмент обезбеђења извршења уговорних обавеза, меницу, поднесе на наплату Банци код које има отворен текући рачун, на износ од 10%  укупне вредности уговора.
Купац има право да једнострано раскине уговор уколико Продавац не изврши уговорне обавезе или закасни са испоруком преко рока који је предвиђен горе наведеном уговорном казном, а депоновани инструмент обезбеђења извршења уговорних обавеза продавца, меницу, поднесе на наплату Банци код које има отворен текући рачун, на износ од 10%  укупне вредности уговора.
РЕШАВАЊЕ СПОРОВА
Члан  10.

Уговорне стране су се сагласиле да евентуалне спорове, поводом овог уговора, решавају споразумно. 

У случају да се не постигне сагласност о спорним питањима уговорне стране су се сагласиле да спор реше код Привредног суда у Београду.

ИЗМЕНА И ДОПУНА УГОВОРА

Члан  11.

Овај уговор може бити измењен или допуњен, односно споразумно раскинут, у истој форми само сагласношћу уговорних страна. 

МЕРЕ БЕЗБЕДНОСТИ

Члан  12.

Уговорне стране су обавезне да се придржавају Закона о тајности података („Сл. гласник РС“ бр. 104/09) и Уредбе о критеријумима за утвђивање података значајних за одбрану земље који се морају чувати као државна или службена тајна и о утврђивању задатака и послова од посебног значаја за одбрану земље које треба штитити применом посебних мера безбедности („Сл. лист СРЈ“ број 54/94 и „Сл. гласник РС“ бр. 88/09 и 111/09).

ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ
Члан  13.

За све што није изричито прецизирано овим уговором примењују се одредбе Закона о облигационим односима.

Уговор је састављен у два примерка, од којих по један примерак за сваку уговорну страну. 
Купац задржава право да уговор умножи и достави у потребном броју својим крајњим корисницима.

Уговор ступа на снагу датумом потписивања.

Уговор је потписан 16.04.2013. године. 
З А   П Р О Д А В Ц А:                                                         З А   К У П Ц А:

MARK MEDICAL                                                                 Дирекција за набавку и продају

д и р e к т о р                                                                           д и р е к т о р
др Лидија Станковић                                                           Драгана Петровић, дипл. ек.
